AR .308 BP FIRING PIN STEEL

Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Firing Pin The firing pin of a .308 AR rifle
is under intense pressure and factory steel and titanium units are often
subject to breakage and excessive tip erosion or wear-especially with high
pressure cartridges and higher round count guns. Since Wilson Combat’s high
performance rifles deserve the highest performing parts they designed a
Bullet Proof® firing pin machined from virtually unbreakable S-7 tool steel that
will drop in any DPMS .308 compatible bolt. This standard dimension firing pin
is guaranteed to never break or fail and will enhance the reliability of any
DPMS pattern .308 rifle and all other compatible calibers that use a .308 bolt
assembly. Drop-in, Mil-spec “DPMS/SR-25" bolt dimensions (not compatible
with Armalite® AR-10®) Hard chrome finished for corrosion protection and
easy cleanup Machined from virtually unbreakable S-7 tool steel

Attributes

e Name: AR .308 BP FIRING PIN STEEL
e Manufacturer: WILSON COMBAT

¢ Product no.: 100040540

e Mfr. No.: TR-AR10FP

e Make: AR .308

¢ Delivery weight: 0.039g

¢ Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 89mm

¢ Shipping length: 235mm

e UPC: 811826029362

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den AR .308 BP
Schlagbolzen

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Schlagbolzens. Dieser
Schlagbolzen ist speziell fiir die Verwendung in .308 ARGewehren konzipiert und bietet eine verbesserte
Zuverlassigkeit und Langlebigkeit. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen
kénnen, finden Sie hier wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwenden Sie den Schlagbolzen nur in kompatiblen .308 ARGewehren.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Installation des Schlagbolzens entladen ist.

Lagern Sie den Schlagbolzen an einem trockenen, sicheren Ort, der fir Kinder unzuganglich ist.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Schlagbolzens auf Anzeichen von VerschleiR oder
Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Achten Sie darauf, dass der Schlagbolzen korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

e Verwenden Sie nur Munition, die fiir Inr Gewehr geeignet ist, um Uberdruck oder Sicherheitsprobleme zu
vermeiden.

¢ Halten Sie beim SchieBen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

¢ Verwenden Sie beim SchielSen geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Gehdrschutz und Schutzbrille.

¢ Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Problemen mit dem Gewehr, stoppen Sie die Verwendung sofort
und lassen Sie das Gewehr von einem Fachmann Uberprifen.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Installation des Schlagbolzens:

[¢]

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.

Entfernen Sie den alten Schlagbolzen gemall den Anweisungen des Herstellers.

Setzen Sie den neuen Wilson Combat Schlagbolzen in den Verschluss ein und stellen Sie sicher,
dass er korrekt sitzt.

Uberpriifen Sie die Funktion des Gewehrs, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Verwendung des Gewehrs:

o Laden Sie das Gewehr mit der geeigneten Munition.

o Fihren Sie eine Sicherheitsiberprifung durch, um sicherzustellen, dass das Gewehr betriebsbereit
ist.

o SchieBen Sie in einem sicheren und genehmigten Bereich.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie defekte oder beschadigte Schlagbolzen gemal’ den drtlichen Vorschriften fur gefahrliche
Abfalle.
¢ Halten Sie sich an die gesetzlichen Bestimmungen flr die Entsorgung von Waffen und Munitionsteilen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu lhrem Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Schlagbolzen,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass dieser Leitfaden allgemeine Sicherheitsrichtlinien enthalt und nicht alle méglichen
Risiken abdecken kann. Verwenden Sie gesunden Menschenverstand und befolgen Sie alle geltenden Gesetze
und Vorschriften.



Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Firing Pin
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Firing Pin. This product is designed for high
performance and reliability in .308 AR rifles. However, it is essential to follow safety guidelines and instructions
to ensure safe usage and optimal performance. This guide provides important safety information, installation
instructions, and contact information for further support.

General Safety Guidelines

Always ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.
Keep the firing pin and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible .308 bolt assemblies with this firing pin.

Inspect the firing pin regularly for any signs of wear or damage.

Do not modify the firing pin in any way.

Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

e Ensure that the rifle is in a safe condition before handling.

Do not use the firing pin if it shows signs of excessive wear or damage.

Use only highquality ammunition that is suitable for your .308 AR rifle.

Be cautious when cleaning the firing pin; avoid harsh chemicals that could damage the finish.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

1. Preparation: Ensure that the rifle is unloaded and in a safe condition.
2. Remove the Old Firing Pin:
o Disassemble the bolt carrier group according to the manufacturer’s instructions.
o Carefully remove the old firing pin from the bolt assembly.
3. Install the New Firing Pin:
o Take the Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Firing Pin and insert it into the bolt assembly.
o Ensure that it is seated correctly and securely in place.
4. Reassemble the Bolt Carrier Group:
o Follow the manufacturer’s instructions to reassemble the bolt carrier group.
o Ensure all parts are correctly aligned and secured.
5. Function Check:
o Conduct a function check to ensure that the firing pin operates correctly within the bolt assembly.

Usage Instructions

¢ Always follow standard firearm safety practices when using your rifle.
¢ Regularly inspect the firing pin for proper function and any signs of wear.
¢ If you experience any malfunctions or issues, consult a qualified gunsmith.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the firing pin in accordance with local regulations regarding metal and firearm components.
¢ Do not dispose of the firing pin in regular household waste.
¢ Consider recycling options available in your area for metal components.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or further assistance, please refer to the contact details provided on the packaging or visit
the official Wilson Combat website.

This guide is designed to ensure your safety and enhance your experience with the Wilson Combat Bullet
Proof® .308 AR Firing Pin. Please follow all instructions carefully and maintain awareness of safety practices
while handling your firearm.



Guide de Sécurité pour le Percuteur AR .308 BP
de Wilson Combat

Introduction
Merci d'avoir choisi le percuteur Bullet Proof® .308 AR de Wilson Combat. Ce produit a été concu pour améliorer

la fiabilité de ton fusil .308. Pour garantir une utilisation s(re et efficace, il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Vérifie régulierement I'état du percuteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laisse pas le produit a la portée des enfants.

Informetoi sur les lois et reglements locaux concernant |'utilisation des armes a feu et des piéces
d'armement.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise toujours des munitions appropriées pour ton fusil .308.
Ne modifie pas le percuteur ou toute autre piece de I'arme sans consulter un professionnel.
Lorsque tu manipules des armes a feu, suis toujours les regles de sécurité de base :
o Traite chaque arme comme si elle était chargée.
o Ne pointe jamais |'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
o Assuretoi d'avoir un champ de tir sQir avant de tirer.
En cas de défaillance apparente lors de I'utilisation, cesse immédiatement |'utilisation et consulte un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi que I'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation.
o Rassemble les outils nécessaires pour I'installation.

2. Installation :

o Retire I'ancien percuteur de ton fusil en suivant les instructions du fabricant.
o Insére le nouveau percuteur Bullet Proof® dans la culasse DPMS .308 compatible.
o Vérifie que le percuteur est correctement installé et sécurisé.

3. Utilisation :

o Charge ton arme avec des munitions appropriées.
o Effectue un controle de sécurité avant chaque utilisation.
o Tire en respectant les regles de sécurité mentionnées cidessus.

Instructions de Dépot

¢ En fin de vie, dépose le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux et
les pieces d'armement.

¢ Ne jette pas le produit dans les ordures ménageres. Consulte les services locaux pour connaitre les points
de collecte appropriés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas a contacter le service
client de Wilson Combat ou a consulter leur site web pour plus d'informations.

En suivant ces directives, tu contribues a garantir une utilisation siire et efficace du percuteur AR .308 BP de
Wilson Combat. Rappelletoi que ta sécurité et celle des autres est primordiale lors de I'utilisation d'armes a feu.



Guida alla Sicurezza per il Percussore Wilson
Combat Bullet Proof® .308 AR

Introduzione
Grazie per aver scelto il percussore Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR. Questo prodotto e progettato per

migliorare I'affidabilita del tuo fucile .308, garantendo prestazioni superiori e una durata eccezionale. E
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare solo componenti compatibili con il tuo fucile.
Controlla regolarmente il percussore per segni di usura o danni.

Leggi attentamente le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.

Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Tieni il percussore lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
In caso di problemi, contatta un esperto per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Verifica che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il percussore.

¢ Indossa sempre occhiali protettivi quando manegagi il fucile.

Non tentare di modificare o riparare il percussore in alcun modo.

Utilizza solo munizioni raccomandate per il tuo fucile.

Segui tutte le normative locali e nazionali riguardanti I'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che il fucile sia completamente scarico e in sicurezza.
o Raccogli gli strumenti necessari per I'installazione.

2. Installazione:

o Rimuovi il vecchio percussore dal tuo fucile seguendo le istruzioni del produttore.
o Inserisci il percussore Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR nel gruppo otturatore.
o Assicurati che il percussore sia correttamente allineato e fissato.

3. Controllo Finale:

o Dopo l'installazione, controlla il funzionamento del fucile senza munizioni.
o Eseqgui una prova di funzionamento con munizioni per assicurarti che il percussore funzioni
correttamente.

4. Uso:

o Utilizza il fucile come previsto, seguendo tutte le normative di sicurezza.
o Evita di sovraccaricare il fucile con munizioni ad alta pressione.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali riguardanti lo smaltimento delle parti di armi.



¢ Non gettare il percussore o le sue parti nel normale spazzatura.
¢ Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta un esperto o un rivenditore
autorizzato. Assicurati di fornire dettagli sul prodotto e sulla tua situazione specifica.

Conclusione

Seguire queste linee guida di sicurezza e fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
percussore Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR. La tua sicurezza e quella degli altri € la priorita principale.



Bruksanvisning for AR .308 BP Avtrekksnal

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Avtrekksnal. Dette produktet er designet for a
forbedre paliteligheten til din .308 rifle og gi deg en trygg og effektiv opplevelse. For & sikre sikker bruk og
vedlikehold av produktet, vennligst les og falg retningslinjene i denne bruksanvisningen ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sarg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader far bruk.

Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Hold deg oppdatert pa tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Bruk alltid vernebriller nar du handterer vapen og tilbehgr.

Unnga a bruke avtrekksnalen med hgytrykkspatroner hvis det er tegn pa slitasje.

Sgrg for at vapenet er i en sikker tilstand (sikret) for du installerer eller fjerner avtrekksnalen.
Installer kun avtrekksnalen i en DPMS .308kompatibel bolt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1.

Forberedelse:

o Sgrg for at vapenet er avfyrt, og at det ikke er patroner i kammeret.
o Ha de ngdvendige verktgyene tilgjengelig for installasjonen.

Fjern den gamle avtrekksnalen:

o Apne boltgruppen og fijern den eksisterende avtrekksndlen i henhold til produsentens
instruksjoner.

Installasjon av den nye avtrekksnalen:

o Sett den nye Wilson Combat Bullet Proof® avtrekksnalen inn i boltgruppen.
o Sgrg for at avtrekksnalen sitter riktig og er i samsvar med standard dimensjoner for DPMS/SR25.

Sjekk funksjonalitet:

o Etter installasjonen, sjekk at avtrekksnalen fungerer som forventet ved a utfare en tarr avfyring
(uten ammunisjon).
o Kontroller at det ikke er noen synlige skader.

Rengjoring og vedlikehold:

o Rengjer avtrekksnalen regelmessig for a fjerne smuss og rester.
o Bruk en myk klut og passende rengjagringsmiddel for metall.

Avfallsinstruksjoner

¢ Avfall som inneholder metallkomponenter skal kastes i henhold til lokale forskrifter for metallavfall.
e Sgrg for at alle deler av avtrekksnalen er forsvarlig avhendet for @ unnga miljgskader.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Takk for at du valgte Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Avtrekksnal. Vi gnsker deg en trygg og forngyelig
opplevelse med ditt nye produkt.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zaczepu
Zaporowego Wilson Combat Bullet Proof® .308
AR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zaczepu Zaporowego Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie oraz innym uzytkownikom bezpieczne korzystanie
z produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta, aby zminimalizowa¢ ryzyko uszkodzen lub
wypadkdw.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen. W przypadku stwierdzenia
jakichkolwiek nieprawidtowosci, natychmiast przestah uzywaé produktu.

e Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze Zaczep Zaporowy jest prawidtowo zainstalowany przed kazdym uzyciem.

Nie stosuj Zaczepu Zaporowego w potaczeniu z niekompatybilnymi systemami lub czesciami.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzytkowania broni palne;.

Nie uzywaj Zaczepu Zaporowego w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen, w tym pekniec¢ lub
odksztatcen.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg czyste i wolne od zanieczyszczen.

o W16z Zaczep Zaporowy do zamka zgodnego z DPMS .308, upewniajac sie, ze jest prawidtowo
osadzony.

o Sprawdz, czy Zaczep Zaporowy dziata ptynnie i nie ma zadnych przeszkéd w ruchu.

2. Uzytkowanie:

o Zawsze uzywaj odpowiednich nabojéw, ktére sg zgodne z wymaganiami Zaczepu Zaporowego.

o Regularnie kontroluj dziatanie Zaczepu Zaporowego podczas uzytkowania broni.

o Po zakonczeniu strzelania, oczy$¢ Zaczep Zaporowy zgodnie z zaleceniami producenta, aby
utrzymac jego sprawnosc.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw niebezpiecznych.
¢ Nie wrzucaj Zaczepu Zaporowego do ognia ani nie wystawiaj go na dziatanie wysokich temperatur.
o W przypadku watpliwosci skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacja odpaddw.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

e W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedazy lub przedstawicielem producenta.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczehstwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z uzytkowania Zaczepu Zaporowego Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR jest dla nas
najwazniejsze.



Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR
Laukaisukarki Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR laukaisukarjen kayttdohjeeseen. Tama ohje on tarkoitettu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on yhteensopiva kivaarisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista laukaisukarki saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epailyttavassa kunnossa.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta aina suojaimia, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kayta vain suositeltuja patruunoita, jotka ovat yhteensopivia .308 AR kivaarin kanssa.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen laukaisukarjen asennusta tai vaihtamista.
Al3 koskaan yritd muokata tai korjata laukaisukarkea itse.

Varmista, etta kaikki osat on kunnolla kiinnitetty ennen aseen kayttoa.

Seuraa valmistajan ohjeita aseen kaytdssa ja huollossa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen.

o Poista vanha laukaisukarki, jos sellainen on asennettuna.

o Aseta uusi Wilson Combat Bullet Proof® laukaisukarki paikalleen.
o Varmista, etta laukaisukarki on kunnolla kiinnitetty ja paikallaan.

2. Kaytto

o Kaynnista ase noudattaen valmistajan ohjeita.
o Suorita laukaukset turvallisessa ymparistdssa.
o Tarkista laukaisukarki kayton jalkeen vaurioiden tai kulumisen varalta.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.

« Al heitd tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden sekaan.
¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta havittamistavasta.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat antaa
tarkempia ohjeita ja tukea tuotteen kaytdssa.



Huomautus

Tama tuote on suunniteltu korkealaatuiseksi ja kestavaksi, mutta on tarkeaa noudattaa kaikkia
turvallisuusohjeita ja suosituksia sen turvalliseksi ja tehokkaaksi kaytdksi. Muista my6és tarkistaa EU:n Safety
Gate jarjestelma, jos haluat saada ajankohtaista tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai

turvallisuustiedoista.



Sakerhetsinstruktioner for AR .308 BP Firing Pin
Steel

Introduktion

Tack for att du valt Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Avtryckare. Denna produkt ar designad for att ge
overlagsen tillforlitlighet och prestanda. For att sakerstalla saker anvandning och maximal livslangd for din
avtryckare, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Forsakra dig om att produkten ar kompatibel med ditt vapen innan installation.

Anvand alltid skyddsglasdégon och hérselskydd vid hantering av vapen.

e Forvara produkten utom rackhall for barn och andra obehériga.

Rapportera alla osékra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Kontrollera regelbundet for aterkallelser och sakerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att avtryckaren ar korrekt installerad innan du anvander ditt vapen.

Undvik att anvanda ammunition som 6verskrider specifikationerna for ditt vapen.

e Inspektera avtryckaren regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Anvand endast avtryckaren for dess avsedda syfte.

Om du upplever problem med avtryckaren, sluta anvanda den omedelbart och kontakta en professionell

tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

Ta bort det befintliga avtryckarsystemet fran ditt vapen.

Rengdr omradet noggrant dar avtryckaren ska installeras.

Installera Wilson Combat Bullet Proof® avtryckaren i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att avtryckaren sitter ordentligt pa plats och att alla fastelement &r korrekt atdragna.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning:

o Efter installation, utfér en sakerhetskontroll av ditt vapen innan du skjuter.
o Bekanta dig med avtryckarens funktioner och hur den interagerar med ditt vapen.
o Folj alltid sakerhetsrutinerna for skjutning och hantering av vapen.

Avfallshantering

¢ Avfall och trasiga delar av produkten ska hanteras i enlighet med lokala avfallsféreskrifter.
e Atervinn material nar det ar méjligt.
¢ Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om sékerhetsatgarder och produktanvandning, vanligen kontakta den
ansvariga myndigheten eller ett professionellt vapenservicecenter.

Genom att folja dessa instruktioner kan du sakerstalla bade din egen och andras sakerhet vid anvandning av



Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR Avtryckare. Tack fér din uppmarksamhet och sakerhet!



Pokyny pro bezpecnost produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili zapalnik Wilson Combat Bullet Proof® .308 AR. Tento vyrobek je navrzen tak, aby
poskytoval vysokou Uroven spolehlivosti a vykonu pro vasi pusku. Pred pouzitim tohoto vyrobku si prosim
peclivé prectéte nasledujici pokyny a doporuceni, abyste zajistili bezpecné pouzivani a maximalizovali jeho
vykon.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce a mistni zakony tykajici se pouzivani stfelnych zbrani.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zdpalnik spravné nainstalovdn a zda neni poskozen.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a osob, které nemaji opravnéni pouzivat strelné zbrané.

Pfi manipulaci se stfelnymi zbranémi vzdy pouzivejte ochranné bryle a sluchatka.
Nezapomente, Ze vyrobek je uréen pouze pro pouziti s kompatibilnimi zbranémi DPMS .308.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Zapalnik je navrzen pro pouziti s vysokotlakymi ndboji. Ujistéte se, ze pouZivate pouze doporucené
naboje.

e Pfiinstalaci a pouzivani vyrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi hranami a horkymi
povrchy.

¢ Pravidelné kontrolujte zdpalnik na zndmky opotrebeni nebo poskozeni. V pfipadé poskozeni vyrobek
okamzité vyménte.

¢ Nikdy se nepokousejte o opravu nebo modifikaci zapalniku. Jakékoli Gpravy mohou vést k nebezpecnym
situacim.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace zapalniku:
o Zajistéte, aby byla puska v bezpecném stavu a nebyla nabita.
o Odstrante stary zapalnik podle pokynd vyrobce pusky.
o Vlozte novy zapalnik Wilson Combat Bullet Proof® do zavéru pusky.
o Zkontrolujte, zda je zapalnik spravné usazen a zajistén.
2. Pouziti pusky:
o Pred kazdym pouzitim provedte kontrolu pusky, véetné zapalniku.

o Ujistéte se, ze mate spravné naboje a Ze jsou vhodné pro pouziti s vasi puskou.
o Pri stfelbé dodrzujte vSechny bezpecnostni postupy a doporuceni.

Pokyny pro likvidaci

e Zapalnik a jeho obaly likvidujte podle mistnich predpisl o nebezpecném odpadu.
* Nepokouseijte se likvidovat vyrobek nelegélné nebo nebezpeénym zplsobem.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

V pripadé dotazd nebo obav ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na vyrobce nebo autorizovaného prodejce.
Je dllezité mit k dispozici vsechny relevantni informace o produktu.

Dékujeme za vas nakup a prejeme vam bezpecné a Uspésné pouzivani vaseho zapalniku Wilson Combat Bullet



Proof® .308 AR.
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